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ZAENKRAT JE VSA POZORNOST 
NAPERJENA PROTI PIKETOM 

Pričele so se aretacije v masah med coloradskimi 
piketi. — Serif je dobil polnomoč, da s silo pre-
preči piketiranje. — Med jetniki so se nahajale 
tudi ženske in otroci. — Piketi so sli prepevaje v 
ječo. 

DENVER, Colorado, 22. oktobra. — Governer 
Adams je bi včeraj od članov državne industrijske 
komisije informiran, da je aretiral šerif Marty iz 
Las Animas okraja Paula Seidlerja, voditelja pre-
mogarske stavke v južnem Coloradu. Komisarji 
nisi vedeli, pod katero pretvezo je bil aretiran vodi-
telj stavke. 

WALSENBURG, Colo., 22. oktobra. - Areta-
cije piketov v masah so se pričele včeraj, ko je na-
počil dan premogarske stavke, katero vodi L W . W. 
organizacija. Samo v tem okraju je bilo aretiranih 
od petdeset do šestdeset piketov, med temi dvajset 
žensk. Odvedli so jih v okrajno sodišče, kjer so bi-
li pridržani. 

Pred njih aretacijo pa se jim je posrečilo prego-
voriti delavce v Cameron rovu Colorado Fuel and 
Iron Company, da so se pridružili stavki, vsled če-
sar je bil ohromi j en rov. Ob Ideal rovu iste kompa-
nije so ustavili pikete profesijonalni pretepači in 
banditi, katere je najela kompanija kot rovske 
stražnike, dokler niso prišli pomožni šerifi, ki so iz-
vedli aretacije. 

Komsarji iz Huerfano okraja so sprejeli poprej 
resolucijo, v kateri so zagotovili šerifu Cappsu ne-
omejeno podporo ter ga avtorizirali, da nastavi to-
liko pomožnih šerifov kot le treba, da prepreči pi-
ketiranje ter zavaruje življenja in lastnino. 

Kljub odsotnosti piketov so ostali vsi delavci 
vstran od rovov, v katerih je"bilo treba prekiniti o 
bratovanje. Med aretiranimi se nahajajo tudi tri 
mlade ženske z dojenčki na rokah in neka štirinajst-
letna deklica. Tudi te ženske so bile očividno are 
tirane za 4 Varstvo življenja in imetja premogarskih 
lastnikov". Piketi pa se niso dali ustrahovati s te-
mi aretacijami ter so zapeli naglas svojo bojno pe-
sem:'Solidarity forever". 

Kristen Swantum iz Butte, Montana, eden orga-
nizatorjev I. W . W. , je izjavil, da bodo nadaljevali 
s piketiranjem kljub aretacijam. 

Medtem pa je dospel tudi Roger Francezahn, 
predsednik narodnega izvrševalnega sveta I. W . W . 
da pomaga pri izvedenju stavke. 

V Trinidad okraju so aretirali 44 piketov. Serif 
je sporočil, da patrulirajo piketi po cestah, ki vodi-
jo v rove in da je med njimi dosti žensk. Aretirane' 
so prevedli v tukajšnjo okrajno jetnišnico. j 

WALSENBURG, Colo., 22. oktobra. - Huer-* 
fano ječa je bila včeraj zvečer nabito polna članov! 
Industrial Workers of the World, ki so bili aretira-1 

m, ko so piketirali pred rovi v stavkarskem ozem-j 
lju južnega Colorada, neglede na oficijelna svari-
la mirovnih uradnikov. Več kot sto piketov je bilo! 
aretiranih v Huerfano in Las Animas okrajih. 

Ruski petrolej vznemirja 
francoske truste. 

PARIZ, Francija, 23. oktobra. 
Francoski petrolejski trusti so ne-
koliko vznemirjeni radi delavno-
sti socialističnega senatorja de 
Monzie. voditelja francoske dele-
gacije pri franeosko-ru-iki zaiotf-
ni konferenci. De Monzie je baje 
izjavil, da bc glavna garancija Ru-
sije surovo olje, če bo prišlo ko-
neeno d ) dogovora1 z Rusijo &lede 
dolga in otvorjenja kreditov. 

Franci ,a je dosedaj jemala ka-
kih 12 odstotkov ruske petroleja 
ske produkcije in ta množina bo 
najbrž poskočila na dvajset od cot-
kov. To pa bi pomonjalo" k o n « 
petr^Lejskih trustor ki jaonopvli-

zirajo sedaj francoski trg ter ob 
istem čov^. tudi visoke cen.? v 
Franciji, ki so višje hot v kat^r.-
koli drugi deželi Evrope. 

Lastniki premogovnikov 
v Ohiju hočejo izgnati 

stavkarje. 

COLUMBUS, 0 , 23. oktobra. — 
Boj med ohijskimi lastniki premo-
govnikov in stavkujočimi premo-
garji je stopil včeraj v ostrejši sta-
dij, ko sta dve premogarski druž-
bi v Belmont okraju naprosili v 
.zveznem sodišču za ustavno pove-
lje, da vržeta unijske člane iz 270 
kompanijskih hiš in napravita pro-j 
stor za stavkok«^, __ •! 

GOMEZ POBEGNIL IZ MEHIKE 
Mehiški vstaški general Gomez je baje pobegnil v 

Guatemalo, kjer se nahaja sedaj. — Vstaški vo-
ditelj je baje v bližini renče ženine družine v tej 
deželi. — Bil je na begu dva tedna. 

^ G U A T E M A L A CITY, Guatemala, 23. oktobra. 
General Arnulfo Gomez, prejšnji kandidat za pred-
sedništvo v Mehiki ter voditelj zadnje vstaje proti 
vladi Callesa, je dospel v ozemlje Guatemale. 

General Gomez, ki je begunec, 
katerega zasleduje na tisoče mehi-
ških vojakov in oboroženih agrar-
cev, je prekoračil baje mejo pred 
kratkim v bližini Suchiate ter se 
domneva, da stanuje sedaj v polje-
delskem ozemlju pri San Felipe 
postaji. Dmžina njegove žene ima 
renčo v tej pokrajini. 

LAREDO. Tex., 23. oktobra. — 
Dwigbt W. Morrow, novi ameri-
ški poslan ;k v Mehiki, je sedel vče-
raj m posebni vlak, katerega je 
daj na razpolago mehiški zunanji 
urad za potovanje v mehiško glav-
no mesto. 

Dva vozova, naložena z vojaki, 
sta bila prideljena vlaku kot 
spremstvo. Straža je bila pod po-
veljstvom podpolkovnikov Jaso in 
Segura. 

Pred prekoračenjem meje v 
Nuevo Laredo ga je pozdravil sa-
int devetnajstih strelov iz topa na 
fortu Mcintosh, Texas, 

Poslanika so spremljali njegova 
žena in hčerka ter Arthur Bliss 
Lane, prvi tajnik ameriškega po-
slaništva v Mehiki. 

(Vstaja proti mehiški vladi se 
je pričela pred tremi tedni, ko je 
več korapanij posadke v mehiškem 
glavnem mostu odkorakalo iz me-
sta pod vodstvom generala Alma-
de. Posrečilo se mu je združiti se 
j. generalom Gomzeom v Vera Oru-
zu. a dne 0. oktobra je večja fede-
ralna armada porazila vstaše. Go-
mez, Almada in drugi voditelji so 
ušli zasledujoči zvezni armadi). 

MEXICO CITY, ?Miika, 23. 
oktobra. — Banket in demonstra 
eija bosta prirejena poslaniku. 
Morrowu, ko bo dospel semkaj, da 
prevzame svoje nove dolžnosti. 

Ameriška kolonija, ki je bija vsa 
navdušena vspričo imenovanja tr-
govske zbornice, ameriške legije in 
ameriškega kHiba, se bodo nahaja-
le v pozdravni skupini. 

Tukajšnji opazovalci nočejo vr-
jeti, da bo izvedena kaka defini-
tivna izprememba v politiki in od-
nošajih med deželama vsled pri-
hoda novesra poslanika. Preje se( 

domneva, la bo novi frslanik štu-, 
diral, opazoval, zbiral informacije1 

ter iskal osebne stike ter si vzel do-
volj časa, ki je potreben, da ustva-
ri svoje npzore glede politike. 

Manuel Tellez. mehiški poslanik 
v Združenih državah, ki je zapu-j 
stil Washington v pondeljek. je 
dospel včeraj semkaj. j 

Tellez je rčkel. da zre na mehi-
ške odnošaje z Združenimi drža-
vami na optimističen način in da 
so izgledi svetlejši kot kdaj po-
prej. 

Objavil je. da se bo vrnil v 
"Washington v prieetku prihodnje-
ga meseca. 

Dovgolevski imenovan 
poslanikom, 

MOSKVA Rusija, 23. oktobra. 
Valerijan Dovgolevski je bil ime-
novan včeraj sovjetskim poslani-
kom • Pariza, W načelniigjtriati-
jana Rakovskega*. „ 

Dosedaj j e bil sovjetski posla-
nik n a Japonskem. J 

VSTAŠI ODVEDLI 
DRUŽINO FRANC.1 

GOVERNERJAj 
Marokanci so odvedli šti-

ri sorodnike governer ja. 
Znaki boja so vzbudili 
strah za življenje žrtev J 
Odposlane so bile čete 
na zasledovanje. I 

PARIZ. Francija, 23. oktobra.' 
Štirje Člani družine Theodorja 
Steega, fr.ineoskega governerja v 
Maroku, sa bili odvedeni predvče-
rajšnjim od tolpe sovražnih doma-
činov, dočim je bila skupina Stee-j 
ga na lovskem izletu ob vznožju 
Atlas pogorja, dvesto milj južno-' 
iztočno od Casablanca. 

Odvedenje so razkrili, ko so na-
šli zapuščon avtomobil na neki sa-1 

motni cesti. 
Zadeva je povzročila največje 

razburjenje v Maroku. Dogodil se 
je na predvečer odpotovanja go-
vernerja Seega, da nastopi zopet: 
svoje mesto. Vse policijske službe, 
katere innjn Francozi na razpola-
go. so stopile v akcijo, da zaslede 
odvajalee. in oddelki čet so že od-
šli na pozorošee zločina Upajo, da 
so žrtve še žive ni da jc bil edini 
namen baiditov kolektanje visoke 
odkupnine. 

Pogrešajo Yves Steeg, nečaka 
governerja; njegovo ženo, mada-
ma Yves Steeg; Jean Mailleta, po-
sinovljenca governerja in madamo 
Jean Maillet. Goveruer Steeg je 
odjadral včeraj proti Maroku v 
spremstvu svoje žene. Če bi se ma-
dama Steeg v zadnjem trenutku 
ne odločila, da spremlja svojega 
moža v Pariz, bi bila gotovo tudi 
članica lovske skupine. 

Odvedenje se je završilo v goz-
i 

du Dourara med Beni Mellal in 
Ouzlidon. Xasli so obilo znakov 
ljutega boja. j 

Domneva se. da so banditi po-
vezali jetnike, jih naložili na ko-
nje ter odjadrali ž njimi v nižje 
Atlas pogorje, kjer biva. kot je 
znano, neko sovražno pleme. 

Novica je povzročila veliko po-j 
trtost v Parizu, kjer s>o bile žrtve' 
dobro znan?. 
} 

RABAT. Maroko. 23. oktobra. — 
Odvedenje štirih Članov Steegove 
družine je povzročilo potrtost med 
Francozi v Maroku, ki so se rav-
nokar opomogli pred tremi tedni, 
i Odvedenje se je r.avršilo v ozem-
lju, ki ni nikdar priznalo franco-
skega protektorata. 

Uradno obvestilo glede odvede-
nja je bilo poslano francoskemu 
vojnemu uradu v Parizu. 

Oropan plačilni majster. 

PHILADELPHIA, Pa., 23. okt. 
I Trije mladi banditi so napadli vče-
raj plačilnega mojstra William 
Ramsona : vrdke George Weiss L 
Co. ter mn t le l i ročno torbico z 
$2,200. pot im ko so ga obstrelili in 
pretepli. 
j Ramson se nahaja v opasnem 
stanju t bolnici 

EKSEKUCIJA 
ČRNOGORCA 

V Mariotiu je bil obešen 
Črnogorec Rado Milic 
kot član Birger bandit* 
ske tolpe. — Predno je 
bil obešen je strogo ob-
sodil državnega pravd-
nika. 

MARIOX, 111., 22. oktobra. — 
Rado Milic, Črnogorec brez prija-i 

,telja in beliča, plačanec Birger je-1 
A'ih gangsterjev, se je poslovil vče-
iraj na dramatičen način od tega 
sveta. 

I Titajoč f. lista, katerega je s te-
žavo držal v svojih zvezanih ro-j 

• kali, je strogo obsodil državnega' 
I pravd nika. Arlie Boswella, ker j e ' 
."zasledoval nedolžnega moža" 

| Tekom govora se je onesvestil 
I ter je omahnil. Potisnil ga je na-
izaj Filip Hanna. krvnik in izve-
denec. Par.t je sprožil šerif Cole-
man, dočim se je skušal Milic, na-
pol zavest »n, vzdržati na nogah, 

j Zroč na Boswella ob vznožju vi-
sl ic , je padel Milic v nezavest, ko 
je rekel v polomljeni angleščini: 

j — Mož tam spodaj je spravil v 
| moj proces priče, ki so po krivem 
prisegle proti meni. Da. jaz sem 
ubil Ward Jonest, a to sem storil 
v samoobrambi in Mr. Boswellu je 
to dobro znano. Vi ljudje boste iz-
vedeli resnico pozneje kot jo go-
vorim sedaj na robu smrti. 

I 
— Jaz nočem nikakega duhov-

nika. Dva duhovnika sta bila pri 
i . * 
poroti, ki me je -spoznala krivim. 
Takrat sta prišla k meni, govorila 
0 bratovski ljubezni in evangeliju 
ter mi skušala olajšati pot v nebe-
sa. Jaz pa nočem tega, Jaz nisem 

lrodil nikdar v šolo ter nimam ni-
kakih prijateljev. 

1 Milica jc zapustil njegov zago-
vornik. ko mu ni hotel governer 
dovoliti odloga. Njegov slučaj ni 
prišel pred višje sodišče, ker ni 
imel denarja. Edini, ki ga je sku-
šal rešiti, je bil jugoslovanski kon-
zul v Chi :agu, ki je naprosil go-
vernerja za odlog. 

Milic je bil že prej zaprt radi ro-
pa in ko je zapustil ječo. je prišel 
pod okrilje Charles Birgerja. Bil 
je bartender v Shady Rest restav-
raciji, ki je bila last banditskega 
glavarja. 

150 gledalcev ranjenih. 

RICHMOND, Va., 23. oktoori. 
Več kot petnajst oseb je bilo vče-
raj popoldne težko poškodovanih 
ko see je podrl južni del gledalske 
tribune na State Field tekom ne-
ke nogometne predstave. Ambu-
lance so spravile ranjene v Memo-
rial bolnico, nakar so nadaljevali 
z igro. Število lahko ranjenih zna-
ša baje 150. 

i . — — 

OBDOLŽEN DVOJNEGA UMORA 
Umor žene in adoptirane hčerke pripisujejo ma-

šinistu. — John Hansen je obdolžen, da je pre-
tepel obe do smrti. — Roki obeh drže take lase 
kot so njegovi. — Jetnik je zanikal krivdo. 

John Hansen, strojnik, star petdeset let je bil 
pridržan v petek od sodnika MacGuire na temelju 
kratke zaprisežene izjave, v kateri ga dolže umo-
ra njegove žene Mrs. Ane Hansen, stare 45 let, in 
njene adoptirane hčerke, Milme Mački, stare se-
demnajst let. Hansen je bil pridržan brez jamšči-
ne do zaslišanja, ki se bo vršilo v sredo. 

Afidavit, katerega jc podpisal 
detektiv John McGowan je dvignil 

• obdolžite v, da je Hansen prptej»el 
j in ubil svojo ženo in adoptirano 
'hčerko. T-> se je zgodilo, potem ko 
je Hansena zasliševal .skoro celo 
noč okrajni pravdnik Dodn. 

Čeprav je navedel Hansen izja-
ve, ki so m nasprotovale glede po-1 
drobnosti ie trdil, da je prespal 
večino četrtka v kleti svojega do-
ma in da je našel umorjeno šele 
proti večeru. Prišel je iz kleti le 

i 
trikrat preko dneva, ter je le za 
kratek čas krmil kokoži. 

Detekti /i so zapazili, da je obna-' 
šanje Hansena očividno "hladno-1 

krvno", ker ni dal izraza nobeni 
žalosti vspričo dvojnega uboja in 
ker se tudi ni informiral glede pri-1 

prav za pogreb. Trupli ležita še' 
vedno v Kings County mrtvašnici.' 
Sorodniki Mrs. Hansen, ki žive iz-
ven mesta, so bili obveščeni, naj 
zahtevajo trupli. Malo se je izve-j 
delo glede preteklosti Miss Mački, 
z izjemo tega da je bila rojena v 
Qnincy. M-iss. 

Detektivi vidijo važen ključ v 
dejstvu, da so našli šope sivkastih 
las v rokah Mrs. Hansen in dekli-1 

ce. Soglasno s policijskim inšnek- j 
torjem Sullivanom, so ti lasje slie-, 
in onim Hansena. Izročeni so bili J 
dr. AlkesanrL'u (Joettlerju. most-
nemu toksiknlogu. da jih natarč-
no primerja. 

Okrajni pravdnik Dodd je dal 
policiji naročilo, naj spravi vse' 
priče v njegov urad za nadaljno 
preiskavo. Rekel ie. da je na teme-j 
lju stanja trupel prepričan, da sta 
bili Mrs. Hansen ia Miss Mački u-' 
biti malo po osmi uri v četrtek zju-
traj. Umor pa je bil razkrit šele 
krog sedme ure zvečer ko ga je 
prijavil Hansen. 

Draga soudeležba 
pri poletu. 

i 

DUNAJ. Avstrija, 21. oktobra.j 
Dunajsko igralko, Lilli Dillenz je , 
stalo $12,500, da se je smela ude-
ležiti v -Junkerjevem aeroplanu 
D—1230 poleta preko Atlantika. 
Aeroplan ie še vedno nahaja na 
Azorih, kjer čaka ugodnega vreme 
na na oceanski polet. 

Avstrijski trgovci so spravili 
flkupaj denar v upanju, da bodo^ 
črpali dobičke iz tega poleta. j 

OCE-MORILEC 
JE BIL OPROŠČEN 
Angleška porota je opro-

stila očeta, ki je ubil svo-
jo lastno hčerko, da na-
pravi konec njenemu tr-
pljenju. 

LONDON', Anglija. 23. okt. — 
: Oče. ki je utopil svojo jetično 
hčerko, ki je umirala vsled pljuč-
nice ter zastrupijenja, je bil opro-
ščen včerai v Chester. Porota je 
vklju čevali tri ženske. Obtožen jo 

,1)11 Albret Edward Davis, ladje-
I delskih dehvec, ki je leta 1915, ko 
je bil star Ie 16 let, pobegnil z do-
ma. stopil v angleško armado ter 
služil do konca vojne, 

j Radi zniČilne izjave sodnika 
Bransona. ko je nagovoril poroto, 
je izzval slučaj splošno pozornost. 

I V svojih navodilih je rekel sod-
('nik Branson, da je bil glavni mo-
Itiv v tem -lučaju motiv očeta, ka-
.teremu se je smilil otrok in je 
I vsled tega sam prevzel nalogo, da 
• konča otrokovo trpljenje. Veliki 
i porot i je rekel sodnik: 
j — Ne morem se izoprniti izjavi, 
i da bi bil ta tnož podvržen kazni, če 
!bi ne storil tega v slučaju, da bi 
, bilo to ubogo dete žival, ne pa člo-
veško bil j \ To je stanje postave, , 
katero moramo uporabiti. 

| Davis, ki je poročil leta 19*20, 
I jc imel pet otrok. Njegova žena. ki 
j « bila jet :čna. je umrla pretekle-
ga maja uri porodu. 

En mes?e pozneje je zbolel pn 
teh otrok. Elsie, ki je bila tudi je-
tična. in zdravnik jc rekel, da ne 
bo mogel otrok dolgo živeti. Da-
vis je čul vsako noč do dveh ali 
treh pri bolnem otroku, in sosedje 

j jra niso mogli pripraviti, da hi sel 
'spat. V neVi noči, ko j* bil ves ob-
'upan vsled trpljenja otroka, je na-
polnil kopilno banio 7. mrzlo vo-
do ter utopil otroka. 

Dragocena najdba. 

V Jugoslaviji so našli kakih dva 
! tisoč let staro mumijo nekega rim-
jskega vojaka iz armade cesarja 
I Severa. 

S e z n a m . | 
To je m u * ki pokale, koliko ameriBcega ali kanadskega denarja nam je treba poalad, 

da poskrbimo • stari domovini izplačilo omatenega zneska, bodisi T dinarjih ali lirah. 
datki so veljavni do prtUie*rfci ss po p o t n U objavi na temi mesta. 
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Š T R A J K V C O L O R A D U 

Štrajk kopačev mehkega premoga v Coloradu je 
vzbudil obf-o pozornost. Že prve dni so se za vršili resni 
nemiri, katerih pa niso povzročili štrajkarji, pač pa do-
mači trgovci malomeščani in drugi državljani, ki so skle 
11 ili enkrat za vselej pregnati iz okraja člane I. W . W . 
(Industrial Workers of the World). 

Tako že vsaj je poročal dopisnik Associated Press. 
Iz tega je torej razvidno, da so se člani I. W . W . za-

vzeli za premogarje, stavili zahtevo za zvišanje plač in 
proglasili generalni štrajk. 

Ne da bi vprašali United Mine Workers za svet in 
dovoljenje, so se nekateri premogarji pridružili I. W . W . 
ter so se dvanajst tednov posvetovali in ugibali kakšen 
način bi bil najboljši, da bi prišel delavec do svojih pravic. 

( nloradskim oblastim so I. W . W . trn v peti še izza 
časa W. I>. Havwooda in C. H. Moyer-a. 

Vsem so v spornimi ostri boji, ki so jih vodili proti 
Koekefellfrrjevi Colorado Fuel and Iron Company, krvo-
lH'elilje v Lwllowu, divjanje milice itd. 

Lokalne oblasti so mnenja, da je treba proti nezado-
voljnim premogarjem takoj z vso ostrostjo nastopiti ter 
jih ustrahovati, češ, zbali se bodo, poskrili in opustili 
misel na štrajk. 

Ameriško delavstvo se jako zanima za dogodke, kj 
se vršo v treh premogovnih poljih države Colorado. 

To je prvi boj, ki se ga po več kot desetih letih ude-
l e ž u j e j o Industrija! Workers of the World. 

Kdor se je zadnje mesece zanimal za dogodke v Co-
loradu, ve, da so I. W . W. pripravljeni na boj. 

Nekoč so bili premogarji v Coloradu dobro organizi-
rani. Tvorili so poseben okraj U. M. W . (United Mine 
Workers) imeli so precejšen štab plačanih uradnikov, s 
premogovnimi baroni pa pogodbo, ki je bila od leta do 
leta obnovljena. 

Iz sodelovanja prentogarjev in rudarjev so črpali ko-
pači mehkega premoga svojo moč. 

W. F. M. (Westei •n Federation of Miners) si je znala 
ustvariti ugled, in njena beseda je pri podjetnikih dosti 
zalegla. 

Organizacija ni poznala šale. Svoje boje je vodila s 
potrebno brezobzirnostjo ter ji je bilo presneto malo mar, 
kakšno škodo bo povzročil štrajk premogovnim družbam. 

Imela je samo en cilj — izvojevati zmago in zmagala 
je celo v slučajih, ko so bili izgledi na zmago malenkostni. 

Državne oblasti si niso mogle drugače pomagati kot 
da so uveljavile nekako prisilno- razsodiščno postavo, ki 
določa, da mora biti štrajk pet tednov vnaprej napovedan' 
predno izbruhne. i 

S tem so mislili ugnati v kozji rog I. W . W. , češ, or-
ganizacija je preponosna, da bi se tajd postavi pokorila. 
Zagrešila bo kako nepostavnost, in v tem slučaju — lop 
po nji! 

Vojna, notranje zadrege, sebičnost nekaterih — vse 
to j? obetalo uspeh temu načrtu. 

Zadnji nastop I. W . W . je pa pokazal, da še ni od-
klenkalo delavski solidarnosti. 

Dosedaj je organizacija I. W . W . vodila in organizi-
rala izključno le tako imenovane neizvežbane delavce. V 
tem slučaju je pa prevzela vodstvo nad majuarji, torej 
izvežbanimi delavci. 

v t • 

( > se ji posreči, kar se je Ameriški Delavski Federa 
ciji že tolikokrat izjalovilo, bo dobila zaupanje pri stoti-
sočerih neorganiziranih delavcih, ki si bodo z njeno pomoč-
jo poskušali ustvariti boljše delovne pogoje. 
i V ' .:. { 

Rojaki, spominjajte se nesrečnih slepcev ker darujte 
sa Slepski Pom • Ljubljani! 
— " ^ . - - — 

GLA8 NARODA, 2 1 OKT. 1927 . 

Novice iz Slovenije. 
Bratomor na Viča. 

Dne 30. septembra je zapazil tr-
govski potnik Josip Tekavc v Ma-
lem grabnu za naselbino "Bonifa-

|cijo'" truplo neznanega moža, ki je 
bilo zapleteno v vodi med koreni-
nami. Tekavc je dogodek takoj 
prijavi! na viski stražnici ter je 

- bilo truplo, v katerem so spoznali 
33-letnega dclavca Ivana Pestotni-
ka. na odred-bo merodajne oblasti 

( takoj spravljeno iz vode na breg. 
j Zaslišana priča Pavle, brat po-
kojnika, je izpovedal, da je bil 
Ivan velik pijanec ter da je imel 
več dolgov. Dne 17. septembra, na 

. dan, ko Sta se videla zadnjikrat 
mu je brat pripovedofW, da se od-
pelje na delo na .Jesenice. Druga 
priča delavec Juhart je izpovedal, 
da sta z Iranom Pestotnikom noč 
na 16. prespala skupaj na Belčevem 
skednju, odtlej pa ga ni videl 
več! x 

Zaradi nekam čudnih verjetnih 
izpovedi prič policija nadeve ni iz-
pul i la iz evidence, 

j Delavci v bližnji "»pekarni ter 
domačnni v okolici pa kar niso ho-
teli verjeti smrt Iv. Pestotnika po 
nesreči in še manj v njegov samo-
mor. Slutili so zločin in jelo se je 
šepetati marsikaj Govorice so po-
stajale tekom prihodnjih dni vsej 
očitnejše in 5. oktobra zvečer je bil 
brat pokojnika Pavel Pestotnik 
aretiran. 

j Policijski organi so ugotovili, da 
.sta se brat 17. septembra zvečer 
'nahajala v gostilni Marije Karo 
poleg opekarne v 'Bonifaciji'. Pila 
sta "zelenega", t. j . žganje, v kate-
rem je bil namočen pelin. V go-

stilni se je istočasno nahajalo tudi 
več delaviev iz opekarne. Brata 
sta se med seboj prepirala, kot se 

i je to zgodilo večktat. Ivan jc zo-
pet rentačil, da je Pavle vzel "sla-

(bo babo", ki da je ne more videti 
in ki naj jo "hudie vzame". Ivan 

j namreč ni mogel trpeti Pavlove so-
proge in ji je vedno grozil, obenem 

'pa tudi rad nagajal bratu. Beseda 
i . i 

je dala besedo in oba sta sc dodo-
bra sprla. Okrog 22 sta nato 

.skupno zapustila gostilno. Kakor 
' je izpovedni Pavle, sta šla skupaj 
do bližnjega znamenja nekakega 

{spomenika na obisk uveli cesar-
jev. ki stoji ob razpotju, nakar je 
, odšel Pavle domov, takoj v prvo 
j hišo. dočim je moral Ivan oditi po 
i poti in dalje čez most čez Mali gra-| 
,ben do hiše kmeta Antona Brleča, I 
i kjer je stanoval. Kaj se je poteinj 
zgodilo. Pavle ni vedel povedati. 

I Nadzornik Močnik pa zagovoru 
Pavleta ni verjel in ga je prijemal 

.čim dalje trje. Tekom noči ni si-
cer pri aretirane« ničesar opravil, 

jzato je z zasliševanjem nadaljeval 
' drug dan. Krivil ga je ves dopol-
j dati in še v popoldanskih urah. 0 -
jkrog 13.30 je Pavle resignirano 
klonil in priznal, da je pognal v 

'smrt lastnega brata. 1 

Izpovedal je, da mu jc brat zu-
naj še vedno grozil ter govoril o 
njegovi ženi najpodlejše stvari. 
Prišedši tik mostu do struge, za-

kadi deževja prejšnjih dni močno 
narastlega Malega grabna, je Pav-
le sunil Ivana s komolcem, nakar 
je ta odletei v vodo. Ivan je v vo-
di še nekaj časa vpil, nato pa utih-
nil. Pavle se je zatem podal nazaj 

.v gostilno popolnoma prepričan,' 
da je brata voda pogoltnila. Okrog, 

,23. je odšel spat proti domu. Dru-' 
go jutro je odšel pogledat k Brle-J 
cu, če se braf morda le ni skobacal 
iz vode. "Če bi se to pripetilo, bi 
me Janez sigurno poiskal in ubil", 
j e pripomnil Pavle ob koncu. "Br-
lecu sem rekel, da sem prišel Ja-
neza budi*, ker sva se prejšnji v e ' 
čer domenila, da ga pokličem, ker( 

mora na d e l o ! . . . Brleč mi je ver-
j e t . . . ' " 

Preden je Pavel-Pestotnik kon-
čal arv&o izpoved, je ponovno na-' 
glasil, da je pognal brata v vodo 
samo zaradi tega, ker je bil napram 
njemu in njegovim strašno nasilen. ' 
Vsi so se ga bali. Zaradi grožnje < 
je bila bojazen tndi upravičena. ' 
"Moj brat Janez je ze kot 13-letni j 
fant zaklal brata Franceta. Y naši 1 
rodbini smo sploh čudni ljudje.1] 
Moja sestra Neia, sedaj vdova', 
Verlmiek, je leta 1922 ubila svoje-' 
ga mota Antona ter je morala pre 
sedeti 4 leta težke ječe , . . " < 

Pfcvle Pestotnik je star šele 26 i 
l e t y t a 4a«kj it uskataora«. - i] 

Btskel pes obgruel več oseb. 

Trgovec Razboršek v Šmart nem' 
pri Litiji je imel pri hiši psa, ki' 

. j e začel kmati zadnje dneve znake 
i nekake oiožnosti. Meniti so, da je j 
. to le pavja slabost. Zadeva pa je 
j postala opisnejša, ko je pes popa-
i del dom oč i trgovsko sotmdnico in 
i pa v hiši stanujočega šoferja Raz-
• bo raka. 
[j Oba ugriznjena bolnika sta od-

dali v celjski Pasteurjev zavod,'1 

• kjer so jima nudili najpotrebnejša] 
l obrambna sredstva. — Po prvih j 
[ zdravljenjih sta se vrnila oba bol-
i nika v Smartino. kjer dobivata od 

tamkajšnjega zdravnika potrebnej 
• injekcije. Upati je, da ugriz ne bo 

imel resnih posledic, ker sta se ob*" 
I hitro javila in prišla takoj po ugri-
zu v zdravniške roke. 

Ker obstoja sum. da je prišel o-
kuženi pes v dotiko še z ostalimi 
psi. in ker je možnost, da začne 
grasirati steklina, je odredil litij-
ski sreski p^^lavar najstrožji kon-
tumac. 

Nemški kabinet se je po-
svetoval z Gibertom 

BERLIN, Nemčija, 23. okt. — 

IV oficijelnih krogih so sicer mol-
čali glede poslanice Dawesovejja 
generalnega agenta glede predlo-

(ga, da se zviša plače zveznih urad-
nikov, a dejstvo, da obstaja taka 

, poslanica, j c vzbudilo senzacijo v 
državnem zboru. j 

! Kabinet je prišel v skrajno te-j 
žaven položaj radi te poslanice. ki ( 

je brez precedence izza sprejema 
Dairesove^ra načrta. Včeraj se je ! 
vršila konfereica med kabinetom 
in generalnim agentom. 

i 
I Kot se splošno domneva, bo pri-
nesla ta konferenca izpremembo 
vseh postav, ki se tičejo zvišanja ( 

izdatkov, namreč v predlogi za 
zvišanje uradniških plač, v šolski 
predlogi in v predlogah za odškod-
nino za zaplenjeno imetje. 

I Nemško nacionalistično časo-
pisje se pritožuje, da je suverenost 
Nemčije ogrožena potom Daweso-
vega načrta. Lokalanzeiger zahte-
va revizijo Dawesovega načrta in 
drugi listi napadajo finančnega 
ministra Koehlerja. 

Vaillant - Coutourier ob-
sojen. 

J ' PARIZ. Francija, 21. oktobra. — 
. Vaillant-Cnutorier. komunistični 
poslanec in urednik komunistične-1 

ga organa Humani:?, ki je pripra-j 
vil s svojimi ostrimi napadi na 
Ameriško T.egijo v zvezi z umorom' 
Sacca m Vanzetija, marsikatero 
neprijetno uro ameriškim patrio-j 
tom ki so se mudili na obisku, ter 
tndi francoskim oblastim, je bil 

(obsojen včeraj na tri mesece ječe,' 
na temelj i nekega članka, kate-
rega je spisal ob priliki sodnih ob-
ravnav v Rimu proti nekdanjemu 
italijanskemu poslancu Zanibonijti 
radi dozdevnega morilnega posku-
sa,proti Mitssoliniju. 

Sodnik je označil članek kot 
"očividno anarhistično propagan-
do". Vaillant-Coutourier je apeli-
ral proti obsodbi. 

Saški premogarji 
sprejeli razsodbe. 

i 
1 BERLIN. Nemčija. 23. oktobra. 
Zastopnik; stavku jočih premogar-
jev v poljih rjavega premoga so 
sprejeli včeraj odločitev razso-
disčne komisije, ki jim je prisodi-
la enajstod ;tctno doklado plače ter 
se bodo v ponedeljek vrnili v rove. 
i . 

A H VX8TE | 
da je prejšnje čase potrebovala ja-
dernica sto dni. da je prijadrala iz 
New T o r k i do San francisca. Po-
tovanje na navadnih ladjah je bi-
lo dvakrat ali trikrat daljše. Ja-
dernica "Lightning" je odplula iz 
Bostona v Liverpool te napravila' 
potovanje bol j naglo kqt kateriko-j 
li parnik v onih dneh. Včasi je j 
prevozila r,a dan po 300 milj ter 
je napravila omenjeno potovanje 
• manj kot 14 dneh. Ali veste, da' 
je Helmar pristna, ne pa navadna' 
cigareta? Ko enkrat poku site Hel-J 
mar, ste dobljeni. Seznanite se s 
Ilelmar danes. 1 

IZ ŠPORTNEGA S V E T A 

VJaoHweoD * uNounreoo, ». ». 
Najboljši igralec pola ne svetu je Dc veren \ Milbur i (desni na ^li-

ki). V tekmah z Angleži je zopet odinsel prvo nagiado ter do-
bil t spomin krasen zlat bokal. 

Razne vesti. 
Najlepši kravata na svetu. 

Italijanska tvrdka s svilo Salte-
rio iz Milana je nedavno razpisa-
la originalno konkurenco. Priredi-
la je-tekniovanje za najlepšo kra-
vato na svetu in razpisala 20,0001 
lir nagrade. Za to tekmovanje je 
vladalo po vsem svetu veliko zani-j 
manje. Konkurence se je udeležilo; 
1550 umetnikov iz 28 držav, ki so> 
v poslal i 7000 risb, od nosno načr-j 
tov. Največ je bilo tekmovalcev iz, 
Nemčije, Avstrije, Švice, pa tudi 
iz Kitajske, Ja|x>nske in Južne j 
Amerike jih je bilo m o g o . Prvo' 
nagrado je razsodišče prisodilo ita-
lijanskemu slikarju Gualdu Porro. 
ki je prejel za svoj umotvor 20.000 
lir. Drugo nagrado je prejela go-j 
jenka umetniško-obrtne šole z Lyo-
na, Madclaine Trancbar. Nagrade 
je prejela šest Avstrijcev, dva i 
Nemca iif en Švicar. 

Samomor nemškega Landruja. 
_„ _ i 
\ Essenu se je te dni v svoji ce-

lici obesil prosluli nemški zločinec 
Frane liagesat. M:>ž je bil velik 
krvoločnež in j e po piaviei zaslu-
žil ime "nemški Landru". Prijeli 
so ga pre 1 dobrim mesee^ui. ko je 
brze sledi l izginila služkinja Ma-
rija Koch. Kochovo so videli zad-
njič v zločinčevi družbi. Policija 
je preiskala njegovo stanovanje iii| 
odkrila tri omare, ki so bile napol-J 
njene z okrvavljenimi oblekami o-j 
rividno umorjenih žrtev. Bagesat 
je cinično ]>riznal. da je umoril 
trinjast ž^iisk. njih tru]ila pa raz-
kosal in zažgal. Zločinec j " trrej ( 

izvršil na >ličen naein kot pariški 
Landrn. 

Truplo nesrečne Koehove je 
policija našla zvezano v vreči, le-
žalo je pod nekim mostom. Raz-
prava proti morilcu In se morala 
pričeti v najkrajšem času. - ^ 

V A B I L O . 
večkrat je bilo poročaiio, da 

priredi J. P. I). v nedeljo. 
oktobra v 1 .orani na Montrose 
Ave. med Graham Ave. in Man-
hattan Ave. \ lirooklynu veselico. 

Začetek ob 5. uri. 
Take ijrre še niste videli v lirook-

lynu. \*si|lcen»n bo žal. kateri jo ne 
bo videl. Toliko smeha kot ga bo 
pri tej ijrri. še ni bilo. 

Nato bo prosta zabava. 1'rejeno 
bo tako. d:i bn za mlade in stare 
prav. ker bo igral dober orkester; 
za stare bo še posebna godba, ka-
koršno vsaki Slovenec najbolj 
ljubi. 

Toraj pokažimo, la >mo Sloven-
ci. Dvorana ji* preei-j obširna in ni 
se treba bati. da bi ne bilo sede-
žev dovolj ; nazadnje bodo izžrrtia-
ni kar trije dobitki: pregrinjalo, 
fountain j.en in lep suit ease. Tu-
di tega bo vsak vesel. 

Za vso postrežbi bo skrbel od-
bor. Za žejne in lačne bo vsega do-
volj. 

Za obil?«i obisk se vam pripo-
roča Slovenski Klub J. P. 1).. ki 
bo gledal n.ito. da bo vsak zado-

# i voljen. 
Na svid?3jč v nedeljo :.30. okto-

bra ! 
Vesciit.1 • odbor. 

Hudičeva noga. 
Ena najboljših povesti Conan Doyla, v kateri slavn 
detektiv Sherlock Holmes z lahkoto razreši navidez 
nerazrešljiv slučaj. 

\ 

To je kizmet 
Naš rojak Frank Oklešen, ki se že par let mudi v 
San Salvadorii, je originalno opisal to dežele vulka-
nov, potresov in vremenskih nezgod. 

Naše stare korenine, 
V tem spisu nam je Matija Pogorele predstavil ne-
kaj naših najstarejših priseljencev v Washington u 
in Minnesoti. 

To se nekatere izmed mnogih zanimivosti, ki 
• n • • 

. jih vsebuje: 

Slovensko Amerikanski 
Koledar » 1928 

" v " '* 

J P e t e r Z g a g a j 

Prijatelj ini poroča: 
— V soboto popbldne sera se 

vračal z dela. ne preveč truden, 
pač pa tnalo lačen. Ko tako jrrem 
zamišljen po ce-sti. zaslišim jKile«; 
sebe; "Coaie on Teddy, come on!" 

— Ko -it ozrfin. vi'lim lepo po-
barvano ž^n-ko. ki je nosila ne-
kak zavoj v rokah, za njo je pa te-
kel majhen, bel psiček. 

Ker je bilo ščrne očividno utru-
jeno. »a j * počakala in še enkrat 
zaklicala: "Oh, come on. mv dear 
son!" 
* — Zatem «ra je vzela v par Čje 
ter ^a začela poljubovati. 

— Začu leno sein gledal ta pri-
zor in n iv i i hotel poj m i t i, da na-
ziva ženska psa s takim imenom. 
Niti o sebi nisem bil na jasnem, 
če sem pes ali človel:. Končno sem 
pojrruntal. da sem človek. Kajti, 
če bi bil pes. bi «e mi najbrž bolj-
še jrodilo . . . 

* 

Dosti s*ni j ih že povedal o mo-
derni mladini, pa naj bo še ta za 
nameček. 

Dve mladi deklici sta se pogo-
varjali. 

— Ne. saj .ie čeden fant, 
— je rekla prva — toda meni ne 
ujraja več . 

— Zakaj pa ne? 
— Oh. včeraj zvečer sem mu mo-

|ra! trikrat reči. naj me preneha po-
'Ijubovati. 
I — In se laj si jezna nanj, — kaj 
I ne. — ji i« odvrnila druga — ker 
te je ubo!?!il ? 

* 

Ze večkrat sem omenil, da se ne-
kateri rojaki jako nerodno izraža-
jo v pisav«. 

I Tako je naprinier nekdo pisal: 
Moj sosed se je v premogovniku 

' ponesrečil. ?edaj j " v bolnici in je 
|dr. William noč in dan pri njem. 
I To je jasno znamenje , da se nalia-
Ija v veliki nevarnosti, 
j .faz dobro vem. kaj je hotel po-
'vedati dra ri rojak. Toda s svojim 
• nerodnim izražanjem je napravil 
zdravniku jako slab kompliment. # 

Ja. ljubezen je huda icf\ I.judje 
umirajo vsled Ijubezn* 

j Fant je rekel svoji punci: — C'e 
I me ne nsliVis, bom umrl. Srcc mi 
.bo izkrvavelo. 
I Ona <ra ni itslisala. 
j To se je zgodilo pred petinštiri-
desetimi l"ti 

Te dni je pa možak res umrl na 
jzkrvavitvi srca. 

I . . 
Krasna ženska je šla po ulici. 

' — Ali jo poznaš.' — je vprašal 
jprijatej p--i jatelja. 

— Seveda jo po/nam. To je naj-
lepša ženiha. v našem kraju. V 
kratkem se bo ločila od svojega 
moža. Tožba je že vložena. 

— Kdo je povzročil ločitev? 
— Njen mož. 
— Kako pn to? Tako krasno že-

no ima. pa je drugod iskal zaba- w 

ve in razvedrila. To je skoraj nevr-
jetno. 

> — Saj id iskal nikjer zabave in 
razvedrila. Saj je bil do zadnjega 
čez uš^sa za ljubi j^n v njo. 

I — Zakaj je po tem on povzročil 
ločitev ? 

j — Zato, ker je nekega dne pri-
šel pol ure prezgodaj domov. 

* 
V Ameriki je sedaj krog petde-

set ljudi, ki so stari nad sto let. v 

t Neki časnikarski poročevalec je 
vse obiskal ter jih vpraševal o tem 
in onem. 

Petindvajset izined njih je re-
klo, da v svojem življenju niso nik-
dar poknsili žganja in da niso nik-. 
dar kadili. 

j Petindvajset jih je pa izjavilo, 
da so vse življenje kadili in pili 
žganje za potrebo, 

j Potemtakem ni s tem ničesar do-
kazanega. 

* 

V današnjih dneh je vse mogoče. 
Prav nič čudnega ne bo, če bomo 

nekega lepega dne čitali: — Pro-
bibieijske sile so ie razkrojile v 
dva dela. Prvi del se zavzema za 
sušo, drugi pa za mokroto. 

* 

Vrzi na smrt obsojenemu zločin-
cu vrv v jeeo. — pa se lie bo obe-
sil. ampak bo najprej skušal po-
begniti z njeno pomočjo. 
• _ . . „ -• , v . ;f 
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I KRATKA DNEVNA ZGODBA 

ROBERT LOL IS STEVENSON; 

POTAPLJAJOČA SE LADJA 
— GosjkhI, je dejal prvi poroč-

nik, ko je planil v kapetanovo ka-
bino, ladja se potaplja. 

— Dobro, Mr. S poker, je d<»jal 
kapetan. toda to Se ni vzrok, |Ja bi 
leta' / lovek nai>ol obrit okoli. Po-
mislite trenutek, Mr. Spoker, in vi-
deli boste, da iz filozofskega vidi-
ka ni nič novega v našem položaju: 
•» ladji lahko rečemo, če he že vobče 
potaplja, da se je imela potopiti od 
dne, ko so jo jspustili v morje. 

— Naglo se pogreza, je dejai 
prvi poročnik, ko se je vrnil obrit. 

— Xaglo. Mr. Spoker? je vpra-
šal kapitan. To je malo čuden iz-
ia*, kajti čas (če hočete razmišlja-
ti v> njem), je samo relativen. 

— Gospod je dejal poročnik, 
mislim, da je komaj vredno o tem 
razglabljati, če bomo že v desetih 
minutah na onem svetu. 

— Če mislite tako, je odgovoril 
kapetan prijazno, potem ne bi bilo 
nikoli vredno začeti .s katerikoli 
važnejšim razglabljanjem; mož-
nost, da moramo umreti, predno 
pridemo z njim do konea. je ved-
no največja, Mr. Spoker, niste si 
še ogledali ]K)ložaja moštva, je de-
jal kapetan smehljaje in pokimal 
z glavo. 

— Vse preveč sera zaposlen z o-
gledovanj«m položaja ladje, je 
dejal Mr. Spoker. 

— Govorili ste kot dober ofi-
c ;r, je odvrnil kapetan in položil 
roko na poročnrkovo ramo. 

Na krovu sta našla, da je mo-
štvo vdrlo v shrambo za pijačo in 
no naglo upijauilo. u 

— Možje, je dejal kapetan, to 
je nezmiseluo. Dejali mi boste, da 
se ladja |>otopi v desetih minutah; 
dobro, in kaj poleni.' S filozofske-
ga vidika ni nič novega v našem 
položaju. Vse svoje življenje sme 
bili na tem. da nam poči kakšna 
žila ali pa da nas zadene strela, 
pa ne samo v desetih minutah, tem-
več v desetih sekundah. To nas pa 
ni oviralo, da ne bi sedali h kosilu 
ali pa nosili svojega denarja v 
hranilnico. Priznavam vam z roko 
na .srcu, da skoraj ne razumem va-
šega obnašanja. 
— • • 

INTERNATIONAL PAPER 
COMPANY 

N e w Y o r k , 28. septembra 192". 
Svet ravnatel jev j e proglasil f e t r t l e t i u 

illvidendii šestdeset centov <60c) kot de- ' 
l o ž navadne R a v n i c e te družbe, i z p l a č - ' 
Ijivo 15. novembra 1927, i mej i tel j e m n a -
vadnih rteniio ki so na rekordu ob c a - j 
kljiit-kii trjrovlne 1. novembru 1927. 

Čeki bodo poslani po našli. Prenosn« 
knjige ne bodo zatvorjene. 
n\VEX SHEPHKRD, podpreds in blagaj. 

Prav vsakdo-
kdor kaj išče; kdor kaj 
ponuja; kdor kaj ku-
puje; kdor kaj proda-
ja; prav vsakdo prizna* 

da imajo čudovit j' 
ispeh — 

MALI OGLASI 
v " G ! a t Naroda*" . 

Moštvo pa j» bilo že predaleč, 
Ja bi se za to dovolj zanimalo. 

— To je zelo mučen pogled, Mr. 
Spoker, je dejal kapetan. 

— In vendar bi rekel s filozol'-
sk-ga v.drka. ali karkoli je že to. 
j« odgovoril prvi poročnik, da so 
se že upijanili. preden so prišli na 
krov. 

— Ne vem, ali vedno sledite 
mojim mislim, Mr. Spoker, je od-
vrnil kapetan ljubeznivo. Toda 
}K)jd"va naprej. 

V sinodnišnici .sta našla .starega 
morskega medveda, ki je kadil 
svojo pi|K>. 

— Za Boga, je zaklical kape-
tan. kaj pa uganjate? 

— Gospod, je dejal stari mor-
nar, opravičujoč se, dajali so mi, 
da se ladja potaplja. 

— In vzemimo, da se potaplja, 
je dejal kapetan, s filozofskega vi-
dika vendar ne bi bilo nič novega 
v našem položaju. Življenje, stari 
moj mornar, življenje je v vsakem 

trenutku in v vsakem oziru tako 
nevarno kot-Jpotapljajoče se lad-1 

ja* in vendar je Inpa človeška na-' 
vada nositi dežnike, obuvati galo-' 
še i ? kavčuka začenjati velika dela 
in se v vsakem oziru obnašati ta-
ko; kakor če bi obstojalo upanje, da 
je življenje večni. In kar .se tiče 
moje malenkostne osebe, naj bi za-j 
ničeval moža, kateri bi, čeprav je 
na krovu jiogrezajoče se ladje, o-J 
pustil za vršit i zdravilne kroglice 
ali naviti svojo uro. To, prijatelj 
moj. ne bi bilo človeško vedenje. 

— Oprostite mi. gospod, je de-
jal Mr. Spoker. Toda kaj je na-
tančno razlika med britjem v po-
tapljajoči se ladji in med kajenjem 
\ smodnišnici! 

— Ali če se godi nekaj ulične-
ga v sličnem p o l o ž a j u j e vzkliknil 
kapetan. To je čisto prepričečval-
no. Dajte mi smotko! 

Dve minuti nato se je ladja raz-
letela s krasnim pokom. 

(Iz amjleščine pre vel P. V. B.) 

Zanimivosti iz Jugoslavije. 
V samoobrambi ustrelil dva de-

lavca. 
V Beogradu se je v kavarni 

"Pobeda' vnel med gosti prepir, 
ker jim ni hotel kavarnar radi poz-
ne ure posreči s pijačo. Pijani so 
navalili nanj in na njegovega sva-
ka Vučkoviča, finančnega stražni-
ka. Kavarnarju se je posrečilo zbe-
žati na dvorišče, dočim je bil Vuč-
kovič primoran poseči po samo-
kresu. Samokres v njegovi roki 
jih je še oolj razdražil, nakar je 
bil Vučkovič prisiljen streljati. Vj 
mlaki krvi sta obležala delavca 
Milun MThajlovič in Fran jo Šefer. 

Yučkovi"a so zaprli. Uvedena je 
preiskava. 

» 
Fašistovska afera na Sušaku. 
Fašistov.ska plačanca Ivodrič in 

Gagiani sta hoteli omotiti emi-
granta Sirlzzija in ga spraviti na 
Reko. kjer bi ga fašisti nedvomno 
masakrirali. Preiskava je dognala, 
da je Kodrič bil plačan italijanski 
špijon. a je užival na Sušaku veli-! 
ko gostoljubnost in celo posebno 
zaščito policije. 

Te dni ita bila Kodrič in Gaglia-j 
ni prepeljana v Zagreb, kjer bo o-
gabno fašhtovsko afero do podrob-
nosti raziskal preiskovalni sodnik. 

Prekmurki Čaruga pred sodiščem. 
Pred kazenskim senatom v Va-

ra ždinu sedi prekmurski Čaraga 
zloglasni tolovaj Ivan Balažič s 
člani svoje tolpe, ki je bila zadnja 
leta strah prebivalcev v Prekmur-
ju in Medjimurju. Tolpa je pleni-
la trgovine in neprestano ogroža-
la imovino prebivalcev. Balažič je 
imel med seljaki mnogo zavezni-
kov. pri katerih je spravljal ukra-
deno blago, obenem pa užival za-
nesljivo zatočišče. Le tako je bilo 
mogoče, da se je Balažič dve leti 
in pol mirno skrival pred orožni-
ki. Končno se je orožnikom posre-
čilo, da so Balažiča izsledili prij 
kmetu Matiji Berglezu, kjer se je 

s svojo ljubieo in tovariši zvečer 
ravno gostil z ukradenim mesom. 

Mnogo ratvin je Balr.žič izvršil 
sam, večkrat je bil njegov zanes-
ljiv pomočnik Franjo Martičevič, 
ostali njegovi pajdaši pa so bili 
Štefan Koprek, Mikač, Furjan in 
Rožmanič. Slednji sg Še vedno skri-

Jva pred zasledovalci. Skupna ško-
da, ki jo jc Balažič povzročil s 

I tatinami, nresega 200,000 Din. Od 
tega je saaio trgovec Alojzij He-

1 rek oškodovan za 70.000 Din., do-J 
čim se ostanek nanaša na tatvine 
'od 100 do 7000 Din. 

Značilno za lopovsko naturo Iva-
na Blažiea je dejstvo, da je okra-
del tudi nekatere svoje zaščitni-
ke. ki so se mu zamerili. 

Senzacij ona Ino priznanje na smrt j 
obsojene Katice Lubu. 

27. septembra je bila v Velikem 
Bečkereku obsojena na-smrt kme-
tica Katici Lubu, ker je zatrjeva-
la nedolžnost, kar pa ji ni poma-
galo. Te dni je končno sklenila slu-
šati vest in je pred državnim prav-
nikom prostovoljno in skesano pri-
znala. da je štirikrat zadala svoje-
mu možu in ga tako s pomočjo ar-
zenika spravila v grob. Nagovar-
jal pa j o je k temu njen ljubimec. 
Peter Oilezan. kateremu se doslej j 
ni dala dokazati sokrivda. Orož-
niki so G'lezana že aretirali in 
vodi se ponovr.a preiskava. 

Laški prestolonaslednik 
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Umberto se je pred kratkim ude-
ležil kot major mornariških ma-j 
nevrov • Pienoato. | 

ANGLESK0-SL0VENSK0 BERILO 
English-Slovene Reader 

Sestavil dr. F. J. KEEN 

CENA s poštnino SAMO $3.— 

Knjiga vsebuje začetne nauke o izgovarjavi angle-
ških besed; vaje za učence angleščine; berila in 
članke s slikami ter kratek angleško slovenski in 

slovensko angleški besednjak (4000 besed). 
Naročila pošljite na: 

" G L A S N A H O D A " 
82 OortUndt Street Hew York* N. T. 

GLAS NARODA, 24. OKT. 1927 , 

| REIOKD V GLADOVANJU 

jj j Iz Lizbone prihaja uradno po-
5 ročilo, da živi • mestecu Fasi. se-

j verno od O porta, neka 50-letna 
I Portugalka, ki bavarsko Terezijo 
Xeumannovor kar ste liee gladova-
nja daleč uadkrilj'ije. Kot 18-let-
no mladenko jo je zadela kap, ta-
ko da se že 32 let ne more ganiti. 
Čim jo, je priklenila paraliza na po-

s t e l j o , je nehala tudi jesti. Xa des-
"l ni strani telesa so se ji pojavile 
" I čudne ran\ podobne znakom ver-
s k e g a fanitizma, ki jih je dobila 
41 Terezija Neumann. , • 
- j Hroma in nema Portugalka, 

sploh ne čuti potrebe, da bi jedla. 
" Nekaj let je morala njo in njen 
•j dom straži t policiaj, ker so jo ob-
? legali radovedneži, ki so jo sma-
- J trali za svetnico, dasi ni imela no-
? benih posebnih vizij. Pozneje so 
j j o preiskali učenjaki, ki so ugoto-

vili. da gre za zanimiv psihološki 
. pojav. Zadnje čase se javnost ne 
. zanima v?č za" njo. Sirota leži že 
. 32 let noč in dan v postelji in od-
, klanja vsako hrano.. Živi samo od 

vode in mleka, ki ga pa pije zelo 

redko in malo. 
1 — ~ , 

Mussolini 

bo v kratkem odpoioval na Ma-
• džarsko in sicer v Budimpešto, 

kjer se bo sestal s predsednikom 
i Bethlenom. 

Ponarejeni dvodinarski novci . . . 
Trgovka Mara Rudie v Novem 

Sadu je tamkajšnjo policijo obve-
• Htila, da je od nekega neznanega 
, delavca prejela sedem ponarejenih 

dvodinarskih novcev. Hudičeva je 
izjavila, da ni takoj opazila, da 
so novci ponarejeni, marveč šele 

i potem, ko je delavec že zapustil 
i njen lokat. Policija je odredila iz-

sledovanje omenjenega delavca. 

Nesrečna številka 7. 
Poslanec mosta rs ke oblastne 

skupščine Savo Danilovič obširno 
•poroča v sarajevski "Večerni Po-
šti" o veliki suši. ki je bila zade-
la Hercegovino. Dežela je že itak 
siromašna in ji cesto primanjkuje 
vode. Letos pa ji nebo že sedem 
mesecev ni privoščilo niti kaplji-
ce vode. l judstvo strada, ker je 
letina popolnoma uničena. Še huj-

|

'ša kakor giad pa je žeja. Radi dol-
gotrajne suše so usahnile vse ci-
sterne. vsi vodnjaki in. vsi studen-
ci, tako da hodijo ljudje j»o šest 
ur daleč po vodo. Interesantno je 
dejstvo, ki ga navaja poslanec 
Danlovič, da se je suša v Hercego-
vini pojavila zaporedoma v letih 
1867. 1877. 1887. 1897. 1907, 1917 
in 1927. Topot je. kakor zatrjuje-
jo stari ljudje, dosegla rekord. Za 
Hercegovino je torej številka 7 

j resnično nesrečna. 

Lažni novinar poneveril 200,000 
dinarjev. 

V Novem Sadu se jc pojavil pu-
(stolovec, ki presega celo famozne-
' ga kurdistanskega princa, ki je 
j bil ljubljenec lepega spola in je ži-
jvel na rac on romantičnih duš, do-
jčim je ta novi pustolovec samo 
j ljubitelj denarja. V Novi Sad je 
dospel iz Beograda 20. septembra 
neki Georg Lipsmann s svojo že-
no. Izjavil je, da je iz Jafe v Pa-
lestini. Prišel je iz Monte Carla, da 
otvori v Novem Sadu moderno 
igralnico. Kretal se je v družbi 
Francozov, ki žive stalno v mestu. 
Novosadski kockarji so Lipsman-
nu zaupali velike svote, da orga-
nizira hazardno igralnico. Nekega 
dne je pregovoril tudi natakarja, 
da mu je posodil 3500 Din. Še iste-
ga dne je Lipsmann izginil iz No- . 
vega Sadu kakor kafra. Retiarstvu 

i se je prijavilo več oseb, ki s4 laž-
nemu Lipsmannu, ki se je izdajal 
za novinarja, posodili velike svo-
te,"ki dosegajo 200.000 Din. 

Policija ie ni dala nobenih toč-
nih obvestil, ker drži na zahtev 
odličnih ljudi, ki so pustolovcu na-
sedli, vso afero še tajno. 

Sadadraa nradnik poskušal izvr-
šiti B jOBIf f . 

V Sarajevu je dne 1. oktobra ne-
ki držaVni uradnik namesto plače 
prejel brzojavni dekret, da je re-
dueoran. Moža, ki ima večjo rod-
bino, je ta ukrep tako deprimiral, 
da je v nradn poskušal izvršiti sa-

.nkomor. Njegovo namero je opazi-
ila neka pissriea ter alarmirala o-J 

T 

\\Jh Postojte in pomislite! 
^ f e In potem boste zage-

li: tovo začeli kaditi — 
| g •, HELMAR 

h i . . . I 
J ^ ^ !g " D R E Z razburjanja je sloves H E L M A R 
' s t a l n o naraščal tekom dvajsetih let. 

ut Kll\r Obilico drugih cigaret so slavili in povzdi-
fer govali z velikim trudom — d o č i m je 
K-f Q Q HELMAR šla mimo svojo pot, si pridobi-

l l vala nove prijatelje in ohranila stare. 

j I HELMAR je danes cigareta T R A J N I H 
k f ^ j Ž S i I p r i j a t e l j e v . 

K a j p o m e n i t o ? . . . 

'.jBpLA Samo to. . . 

JLJ Tisočeri moški začno vsak dan kaditi 
T : HELMAR. 1 

tjj£/ Enkrat 
K s L ^ n boste tudi vi začeli kaditi Helmar. 

Danes 
' naj bo ta dan. 

Kraljica izrednih cigaret. 

stale uradnike, ki so nesrečnemu 
uradniku v zadnjem trenutku re-
šili življenje. -

Srce si je hladila. 
5. oktobra je službujoči redar 

na Savskem mostu v Zagrebu opa-
z i l kako neko dekle hiti prot* 
mestnemu kopališču. Redarju se je 
dekle zdelo sumljivo. Ko se je jk>-
žurilo vide? policaja, je ta odšel za| 
njo in jo dohitel ravno pred kopa-
liščem. Bila je vsa objokana in od-' 
vedel jo je na stražnico. j 

Pri zaslišanju je mladenka solz-
nih oči povedala, kaj jo je vleklo 
k Savi. Piše s^Marija Šurbek in 
j i je koma i 16 let. Doživela je pa J 
že cel roman. Že dolgo svira na 
tamburici pri neki potujoči kapeli. 
Hotela je izvršiti same mor. ker j i 
starši branijo igrati v malih noč- ( 

nih lokalih, a ona je zaljubljena v ( 

kapelnika m brez njega ne more 
živeti. Življenje v domači hiši j i 
je bilo v d n o težje in zato je skle-
nila umreti. Policija je pa ni pu-
stila same domov, temveč jo je od-, 
vedla na glavno policijo, da zašli-J 
ši tudi starše. Njena mati je pre- ( 

bledela, in beseda ji je zastala v 

P o z o r atatel j i . 
Opozorite trgovce in 

obrtniki, pri katerih 
kupujete ali naročate 
in ste z njih postrežbo 
»zadovoljni, da oglašu-
jejo v listu "Glas Na-
roda". S tem boste II 
ustregli vsem. 

Uprava 'Glas Naroda*. 
i.irf r r ur - , J . 

glu. ko so Ji povedali, kakšne na-j 
mene je imela njena hčerka, (ile-
dala je dolgo svojo Marijo s solz-
nimi očmi, ko je pa zaznala pravi 
vzrok samomorilnega namena, se 
je razburila. Izjavila je, da ona in 
oče nista kriva, če hčerka noče po-
slušati njunih nasvetov. 

Krvav spopad seljakov z orožniki. 
| Orožnika Tvan Perič in Ilija Pe-
trovič iz Mladenovca sta patruli-

Irala na ce^i, ki vodi proti Vlaške-
mu polju, r gledala sta, da se ji-
ma bliža skupina kakih 2 selyikov, 
a vodili so jih trije možje. ki*sta 
jih prejšnji dan oba otožnika are-

1 tirala zaradi suma tatvine, pa so 
bili zopet izpuščeni. Srljaki so ho-

jteli napasti oba orožnika, a ta sta 
: se poslužila puške. Strel j<- smrtno 
pogodil seljaka Btuliinira Milisav-
Ijeviča. z bajonetom pa je bil ra-
njen njegov sorodnik Milovan Mi-
lisavljevič. 

Krvava torba 3 tihotapci. 
V predmestju Splita je prišlo 

do živahna borbe med tihotapci in 
finančnimi pazniki. Tihotapi so 
začeli streljati iz karabink. En ti-
hotapce je bil težko ranjen. Prepe-
ljali so v bolnico. Malo je upa-
nja. da ostar.e pri življenju. 

Poslovno posredovanje. 
Naša banka si je zadala nalogo, da pomaga rojakom 

vzdrževati poslovne zveze z domovino/ 

Kdor ima v starem kraju sorodnike, pride včasih ne-
pričakovano v položaj, da jim mora nujno denar poslati. 
Drugi zopet je napravil kupčijo, morda zaaral kako posestve, 
ali prevzel domačijo, nakar mora izplačati denar v najkraj-
iem času. Z i l ^ J 

Hiter prenos denarja je pa v slučajih potreben tudi 
onim, ki imajo vlogo v starokrajskih zavodih ali onim, ki 
hočejo vnovčiti zapuščine in posojila. 

Denarna nakazila tja so za razne potrebe, prenosi od 
"tam izvirajo iz raznih poslov. V vsakem slučaju mora iz-

vršiti banka nalog tako kot je potrebno in za stranko na j . 
bolj korisfno. To pa zamore storiti le banka, ki ima tako 
razširjene zveze, toliko denarnega prometa in tako dolgo u - , 
kuanjo kot ima vse to FRANK SAKSER STATE BANK. 

Ako ste naša stranka, ste se o tem že prepričali, sicer 
nam pa dajte ob prvi priliki* priložnost, da Vam v Vašo 
lastno korist dokažemo vrednost našega bančnega poslovanja. 

FRANK SAKSER STATE BANK 
82 Cortlandt Street New York, N. T. 



B U K R A D E N I N f l K f T S I || 
= SOMAN IZ ŽIVLJENJA. J = 
Za Glas Naroda priredil G. P. 

45 (Nadaljevanje.) -- V 

S fda j je morala biti. za božjo volja, skrajno previdna ter hitro 
izstopiti . / 

— Ne zahtevaj nemogoče stvafi od mene, — je rakht tako nežno 
i*" o t mogoče. — Jaz imam svoje stališče kot ti svoje lastno. Ni treba, 
<'a bi še nadalje govorila o tem. Jaz spognavara, da ne bo to doseglo 
do ničesar. Imam pa žalostno izkušnjo, da moram stati v srcu svoje-
ira .sina za tujko. Mirno sem sprejela, ko si stavil staro mamo nad 
meno. Jaz ne znam nastopiti proti tebi tako nežno kot ona. Za to pa 
se ne brigam, ker nisem sentimentalno razpoložena. To me tudi ni 
bolelo. Stara mama ima pravico do tvoje ljubezni, — a ta deklica je 
nima. 

Lot ar jo je zrl resno in nekoliko potrto. Čutil je samega sebe 
krivega, a je tudi vedel, da ni njegova mati nikdar ničesar storila, 
da si pridobi njegovo ljubezen. Ostala je vedno hladna in nedostop-
ne, tudi poprej, ko je prišel poln otroške nežnosti k njej . Hladno ga 
.je zavrnila. Kl jub temu pa se je čutil potrtim vsled njenih besed. 
Njegov viteški čut ni mogel prenesti, da j e žalil svojo mater. Radi 
tega jo je prijel za roko. 

— Mama, — ee bi mi hotela le nekoliko bol j pokazati, da me 
ljubiš in da hrepeniš pn moji l jubezni! N V o bi kaj hitro vzbudila 
'Vinev v mojih pršili. Jaz komaj čakam na o . . 

Grofica Suzana si pa ni ni znala pridobili srca. 
— Pusti, naj bo dobro, Lotar. Midva sva pač preveč različna 

značaja, da bi se mogla popolnoma razumeli. Ti si odločno preveč 
mehko in idealno razpoložen, — a jaz živim na realnih tleh se mo-
rem prav tako malo izpremeniti kot ti. 

Lotar je izpustil njeno roko. Ne. — nikdar ne bo moglo obsta-
jati med njima tako prisrčno razmerje kot pa med njim in staro m i -
tt rjo. Naravi obeh sta se preveč odbijali. 

— Ali imaš še kake druge želje? . * 
— Ne. 
— Potem pač iahko odidem. 
— Prosim, jaz te ne zadržujem. •*" 

• Poljubit ji j e roko ter se p o s l o v i l . . . 
Lotar je imel poslovni pogovor s svojim rendantom in upravite-

ljem, potem ko je zapustil svojo mater. K o pa je prišel iz urada ren-
danta. skozi veliko vežo. j e srečal Jenny. Prihajala je po stopnjieah. 

— Kam si namenjena. Jennv? 
Tih blesk je počival na njenem mladem, mehkem obrazu. 
— V gozd z upraviteljem, da poiščem smreke za božično slavje. 
Lotar jo je trdno prijel ter zrl v njene svetle oči. 
— Čakaj za trenutek, jaz grem s teboj. Tega nisem že dolgo 

storil 
Ob njegovi strani je odšla ven. Lotar je bil vesel v mnenju, da 

bo njegova mati prekinila vsaj svoje sovražnosti napram Jennv. 
— Sedaj se ti ni treba več bati moje matere, Jenny. Ona ve, da 

•10 more biti med nama nobenega govora o , {gospodu gro fu " in "mi-
lostni gospodični". { r _ „ 

Ona se je prestrašila ter postala čisto bl^da. 
— Torej si govoril o tem s svojo materjo? 
— Da. * [ I T 
— Ali je zelo huda name? 
— Ne mladi zajček. Ne sklanjaj se tako preplašeno. Ti si pod 

mojim varstvom. 
— Pove j mi le eno stvar. — je prosila z mirnim pogledom — Ali 

imel neprijenosti radi mene? 
On se je nasmejal, gin j en od njenega strahu. 
— Ej . bilo j e zelo hudo. kajti mama mi je pret ih s palico. 
Nasmehnila se je nekoliko. * 
— No, — povej mi vendar, — ali j e bila zelo huda? 
— Ne prav nič. Ali si sedaj pomirjena ? 
Prikimala je ter vzdihnila, kot opročena težkega bremena. — 

S« le sedaj se v resnici veselim božičnih praz-iikov . . . 
— Ali imaš dosti želja? 
— Le eno. 
— Katero? 
— Da se vrneš za Božič za vedno v "Wildenfels. ' 
— Take stvari ne spadajo v delokrog Jezušeka. j 
— Mogoče pa vendar. f 
— Ne, ne, — v tem oziru se moraš rajš" obrniti na mene. Pro«i 

me še enkrat zelo lepo za to in nato ti bom irpolnil željo. ' 
Ozrla se je vanj. Vztrepetalo je krog njenih ustnic in njene oči 

v- postale velike in mokre. 
— Ah, — za kaj takega ne najdem primerne b e s e d e . . . 
— Jaz ti j ih bom narekoval in tebi ne bo treba nič drugega kot 

izgovoriti jih za menoj. | 
Ona je prikimala in on je pričel : 
— Moj ljubi, l jubi Lotar, prosim te tako iskreno kot le morem. 
Ona je izgovorila to smeje ter nato nadaljevala: 
— Vrni se za vedno v Wildenfels, kajti jaz te imam tako rada. 
Tudi to je ponovila. 
— In sedaj napre j : 
— Obljubljam ti za to, da bom storila tebi na l jubo vse, kar boš 

zahteval od mene. 
Ona se je obotavljala. 
— Ali mora biti tudi to? — je vprašala poredno, a vendar vsa 

zmedena. • 
— Seveda, to je ravno glavna stvar. 
Dokončala je . ne da bi se ozrla vanj in on je zapazil z radostjo 

njeno mikavno zmedenost. Ko je končala, j e pobožal njeno roko. 
— Tako je prav, Jennv. In sedaj bom rudi takoj odgovoril. — 

Da, — jaz se zagotovo vrnem do prihodnjega Božiča. Nato pa osta-
nem za vedno pri tebi. 

Nato pa je stopil k obema upravitelj pri vratih parka. Lotar j e 
prijel Jenny pod pazduho in tako so odkorakali v park. 

21. 

Grofica Suzana je zapazila skjzi okno, kako sta Lotar in Jenny 
odšla. Prilika j e bila ugodna, da govori enkrat popolnoma sama z 
grofico Tejo. Tako j j o je obiskala. V predsobi je sedela Grillova ter 
šivala. 

Suzana ji je rekla, naj skrbi, da bo ostala popolnoma nemotena 
z grofico Tejo. Nato pa je stopila v stanovanjsko sobo svoje tašče. 

Sedela-je pri pisalni mizi ter je hitro zaprla v predal neki doku-
ment, ko je vstopila Suzana. 

G L A S N A R O D A , 24. O K T . 1927 
— * • . . » . * • 

KNJIGARNA GLAS NARODA 
SLOVENIC PUBLISHING COMPANY 

82 Coftlaiich Street, New York N. Y. 

H O L I T V E N I K I : 
« . . . a . . . . . . . . . . . . . ' 

Marija Varttfaja: 
T platno Tesano JM 

' v fino platno LM 
• celolojd resano .UM 
• usnje rezano LH 
v fino usnje vestno LN 

Rajski glasovi: 
• platno vesano LN 
v fino platno vezano ' . .Lil 
• usnje vezano LN 
r fino nsnjo vezano L7I 

Skrbi sa d o b : 
v platno vestno JI 
T nsnje vezano ..1.65 
• fino usnje vezano LN 

Sveta Ura (z debelimi črtani): 
t platno rezano JM 
v fino platno rezano l i l 
v fino nsnje ves. LN 

Nebesa NaS Don: 
• nanje Tesano . . L N 
v fino usnje vezano LN 

Kritini srca mala: 
T fino usnje rez. L N j 

Oče mg, slonoknt bela LN 
Oče nat, slonokost rjara UM 
PRI Jeznsn: T ctlolojd res. LN 

pozlačeno 1.50 
fino nsnje rez. LM , 

Angleški moli trenila: -
(Za mladino) 

Child's Prayerboek: 
v barvaste platnice Tesano . . . .JO 1 

Child's Prayerboak: 
r belo kost rezano . . . L i l 

Key of Hesren: Ji 
v usnje vezano .71 ! 

Key of Hear«: 
r najfinejše nsnje rezano USO 

(Za odrasle.) 
Key of Heaven: 

r fino nsnje rezano 1J| 
Catholic Pocket Manual: 

v fino usnje rezano LN 
Are Maria: 

v fino usnje Tesano 1.41 

P O U Č N E K N J I G E : 
Angleško slovenska berilo U.OO 

(Dr. Kenn 
Amerika in Amerikaael (Trm*) 1.-1 
Angeljska služba ali nauk kako se 

naj streže k ST. mafil 1« 1 

Angleško-slor. in slor. angL slovar JO 
Abecednik .30 
Boj nalezljivim boleznim 75 
Dva sestavljena plesa: 

četvorka in beseda spisano ln 
narisano .35 

Cerkniško jezero 1.40 
Domači živioozdravnik 1.25 
Domači zdravnik po Knaipo 

broSirano 1.25 
Gospodinjstvo L— 
Jugoslavija, Melik 1. zrezek LN 

2. zrezek, 1—2 snopič %LN 1 

Kubična računi ea, — po meterski * 
meri .15 

Katekizem, vezan .N 
Kratka srbska gramatika JI 
Knjiga o lepem vedenju. 

Trdo rezano 1.00 ' 
Kratka zgodovina Slovencev, Hr-

vatov in Srbov .30 
Kako m postane državljan Z. D. £5 
Kako se postane ameriški državljan .15 , 
Knjiga o dostojnem vedeqjo . . . . M ' 
Ljuba vna in muMIna pisma JEI 
NemSko-angleškl tolmač 1.20 
Največji apiaovnik ljubavnih pisem JI 
Nauk o čebelarstvu 75 
Najboljša slor. Kuharica, 668 str. 5.— 
Nafte gobe, s slikami. Navodila za , 

spoznaranje užitnih in strupenih 
P * LN i 

Nasveti saJUSo in dem; trdo ves. L— 
broširano »5 ' 

Nemščina brez učitelja — 
1. del J I 

del «S§ i 
Ojaeen beton .50i , 
Perotmnarstvo 1.25 
Prva čitanka, res. .19 , 
Pravila za oliko JI 
Psihične motnje na iltahiMI j 

podlagi . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .75 
Praktični računar .15 | 
Paral ketd, pouk za rabo pare . . . . L N ] 
Ročni spisovnik trgovskih, vatfll- ] 
nih in ljubavnih pisem .15 1 
Računar T kronski In dlaarskl 1 

veljavi . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .19 1 
Spolna nevarnost .25 
Srbska začetnica . . . . . . . . . . . . .40 ] 
Sadno vino J I 1 
Stike is živalstva, trdo veskna . . . . JI 1 
Slovenska saiedka — 1 1 

obsega 452 strani LN 1 
Slov. italijanski In ttaijoaa^a rtov. 1 

il^^sr ••••••••••••••••••••• 
Sftetna kuharica; trdo reaana . . L N 1 

broSirana L N 1 
Sveto Pismo stara in nov« zavem, _ 1 

lepo trdo vesana . . . . . . . . . . . . S J I 1 
Veliki vsevede* . . . . . . . . . . . . . . . . . J I 1 
Zdravilna i c U f s . . . . . . . . . . . . . . . . JO 1 
Zgodovina S. H. 8 , Melik 

1« ZVCZfk aaoooaooeaeeaaaaeeaa iff ] 
2. zrezek, 1. In 2. snopič . . . . . N ] 

Zel fn plevel, slovar naravnega ] 
zdravljenja, ves. 1.80 

R A Z N E P O V E S T I U f 

R O M A N I : 
Amerika, panrsod dobro, dsmn I 

••JM* JI i 
AagHJ Hdajcv, brariljska povest M j 
Ahdormmve pripovedka, M o vsa .N« i| 
Agistor (Kersniki trdo res. . . . . L — | 
Agititbr (Kersnik) brni. J I 

Slflhfoff a a o a n na * a n • a a na ] 

VC f̂ejteV&Itt aaaaaaaaaaaa JU j ] 
M i v •«•»••«••*•*«••• M 

B̂BH BlffWCT ] 
Nas tarje, tate roa Jf | 
N i m ® (DostoJonM) vila vmt M i 
B^JkaBako-Tartka wfe ta •••••••• J I 1 

Ti^ta. a slikami . . . . M 
psi m ft—o piva . . . . . . . J I l 
P^t 'N »M.I.MHM J | I 

M M\ 
8Nm (Marija Kmetora) J I 
QBSAiB ^MVlft ooooaooo aaaaaaaa JŠ& 

klMI a o a a o a a a a a a a « 8 
DtJ l i PUIUI aaaaaaaaaaaa JM 
Ottiktfvjsv dbwdkf trdo f t t t t x c U ^ 
Cankarjev zbornik. broS L N 
C w 4 ( . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . J9 
C f p n t t i ssveta . . . . . . . . . . . . . . . . J5 
Cas je zlato J I 
Cvetina Boragrajska ••..••••••.. J I 
četrtek, t. r. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . JO 
ftWlw, 4 n . skupaj J I 
& t t o M življenja na kmetih . . . . J5 
Drobiž; slabi car ln rasne pore«ti — 

spisal Mflčinskl .N 
Darovana, zgodorinska por est . . . . J I 
DaAaaathiake povesti . . . . . . . . . . . . JS 
Dekla Elita M 
Dali s orožjem J I 
Dve sUd — Njiva, Starka — 

(MtSko) Jfr 
Devica Orleanska J I 
Dnborai boj u .50 
Dedek je pravil; Marinka in Nra-

teljfid , . . . .••• .••• . . . . . . . . . . .N 
ffBhahwIs .35 
Fabijola ali cerkev v Kstskomhsh .45. 
Fran Baron Trenk J9 
Filozofska zgodba M 
Vr-\ DiavoU M 
Gostilna v stari Ljubljani 75 
CTofcnilli (2 zrezka) 1.20 
Godčevsld katekizem J5 
Grada umira, trda vez. . U l j 
Gusarji J i | 
Grftka Mytologija i M 
Hči papeža 100 ' 
Hcktorjev meč 73 
Hedrika J5* 
Heltna (Kmetova) 4" 
Humoreske, Groteske In Satire, i 

rezano JO, 
broširano . N 

Iz tajMMti prirode 30 
Iz dobe punta ln bojev J0< 
z modernega sveta, trdo rez. 1.40 . 

Igračke, trilo rez. 1.N' 
broHrano J I 

Jugaje J | ! 
Jemal Zmagoval, Med plszovi . . . .51 
Jutri (Strug) trd. T 75' 

* - - * -. _ i • u i c k c t i spisi: | 
Popolns izdaja rseh lu zvezkov, | 
lepo vezanlb II.— j 

Sosedov sin, broS. .40-
6. zrezek: Dr. Zober — Tngomer 

trdo vezano 1.30 
broširano .19 

Joan Miserja, povesti iz Španskega 
življenja JO 

Kako sem se jaz likal. 
<Ale5ovw> I. zrezek .601 

Kako sem se jaz likal, j 
(Alešovoc) 11. zvezek M 

Konjska brata, povest lz misijo-
nor v Koreji 

Karmen, trdo /rez. JO 
broširano J3$ 

Kriiev pot, trdo rezan 1.,— 
Krvna osreta j g 
Levstikovi zbrani spisi JO 
1. zv. P e n i — Ode in elegije -

Sonetje — Romance, balade ln 
le^pfi.V — Tolmač (Levstik) ...10 

2. zv. Ouufjr igra v pesencah — 
Različne jmezije — Zabsrljlce 
ln pušlce — Jeza na Parnas — 
Ljudski Glas — KralJedrorsU 
rokopis — Tolmač (Levstik*.. .N 

5 rr. Slika Levstika in njegove 
kritike in pekarike .11 

Ljubljanske slike, —Httnl lastnik. 
Trgovec, Kupfljski stražnik, U-
radnik, Jezični doktor. Gostilni-
čar, Klepetulje, Natakarca, Du-
hovnik, itd .N 

Mali ljudje. Vsebuje 9. pores« — 
Trto vezano L N 

Malo življenje «5 
Marijna otroka, porest ls Karkai-

ktb rora J9 
Marsa .kriCansU deček is Liba-

nona, . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . , 2 5 
Mlada amrnarja . . . . . . . . . . . . . . J I 
Mlma življenja, trta ves. L N 

broširano . . . . . . . . . . . . . . . . . . JO 
Mladih zanikernežov lastni five-

topb 
Meje elssrje, (Gangl) L N 
Mrtvi Gosteč J5 
Materina žrtev . . . . . . . . . . . . . . . . . J I 
ftassOiie" M 
MaB Date ! . N 

•'•••••••••••••••••so**««* M 
Malenkosti (Ivan Albrecht) J i 
Mladim srcem. Zblrks povesti sa 

riorehsko mladino J 9 
Notarjev nas, humoreska J5 
Narad U b a b a .41 
Nate vas, 1. del. 14 povesti J t 
Nafe vas, II. del 9 povesti JO 
Neva Erotika, trt. res. .11 
Naia leta, trd. vez. JO 

broBrsao . . . . . . . . . . . . . . . . . . . J i 
BftrlMUrtdbetsUb J I 
Nmnlesa prvi . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .15 
Nekaj Iz nake sgsdovino . . . . . . . . J5 
u u M a as 
iUHHV . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Wm^^M' M - -
"••^•b p n p f u m r za H m m , . jtw 
N«r v Amerika, po reonMnib do-

Codkih. (AleSovee) JO 
NA PlCli^ ••oooaooooaaaaaaaaaaaa NMallMfl im UmRI^NCI aaaaoaa«*n*«aaaaaaaaaa rav 
NakrvavN u l j m M Trpljenje ta 

strahote s bojnih pohodov blvio-
aa slorenskega polka L N 

OMakL (Cankar) Trto rezano . . L N 
Oh N letalci Dr. * m a m K I n k a J I 
PVva ljubezen J5 
Pater Kajetan L N 
Frariea kladiva .30 
M M is Bsttf (AlbrecUt) . . . . . . J5 

d u l l . . . . . . . . . . . . . . . . . . j i 
ln dtn®e po recti .N 

Prifeajač, potest J a 
PdrMMjeNdLPorait fs čssov i » r 
, k o v i j K u m K m J A t t i JMt 

lHUhpM^ j i 

jfWWWUfc IH^ f̂t̂  o »vJttF 
t r n m M o N I er. 

^ n n . . . . . . . . . . . . . . . . # . . . . . . . j p 
fra d n a l h h M , trda vsa . . . . . . JO 
ftfl^pN J i 

Pinpiečaaaia sgodho JS 
atria, poveatl is irske juaaNe dobe J I 

Piedli lani, Praiera In dragi u d . 
T ••••aaooaaaaa «29 

Prigodbe čebelico Maje, trda vsa . . L N 
Ptice adivba^ trda vab . . . . . . . . . . .11 
Plmva dama (Puškin) J I 
PttJ a a • o a a a o • a a o o «38 
Pravljica In p ^ p a u ^ a (Kointalk) 

X« lYfiRk aaaaaaaaaaaaaaaaaaa 
2» IVOA aeaaaeoaaaaeooooae dM 

Podobe Is sani. (Cankar) broi. . .L— 
PttlttVB aaaaaaaaaaaaaaaaaaa •!§ 
n r H o e a o e e a e a e o a a o o o e o e e e a e e e e e J | 

Pražki jndek Jt 
rriMfB HonnnkffB | h w j i »••• J I 
Fr* U b U J o d naaannaaaaa* J i 
Preganjanje Indljanabik ariajanar-

jev J | 
Prisaol Trubar, (ASkerc). trd. rez. L— 
Rablji. trta res .15 
Roann treh art 1.30 
Rdeča megla 75 
Bahlnian .N 
Bevetodja na Portugalskem J I 
Binaldo Bi na ldlni . . . . . . . . . . . . . . JO i 
Romantične doie (Cankar) JO 
Karkrinkanl HababoriaaJ M 
Roman zadnjega cesarja Habsbw 

lana 1J0 
Rdeča h; bela vrtotča, porest . . . . J I 
Skrivnost najdenke JO 
Slovenski Robinzon, trdo vezan . . .10 
SuneSki invalid J5 
Skozi Urne Indijo JO 
Sanjska knjiga, mala .N 
Sanjska knjiga, nova reUka JO 
Sanjska knjiga Arabska L N 
Spake, humoreske, trda ves. j e 
Strahote vojne M 
Strup is Judeje 15 
Spomin znanega potovalen U 0 
Stritarjeva Antbelogija. trta ves . . JO 
Stritarjem Anlhoktgija, brni. . . .80 
Slsto Šesto, povest ls Abrucev . . . . JO 
8 (a medvtdjega loven. Potopisni ro-

man . . . . . . . . . . * JO 
Sv. Genovefa J5 
Svete Nothurga SI 
Sredotlniei, trd. vex N 

broi .40 
Spis je, male porsetl J5 
Sveti večer J5 j 

SHAKESPEABEVA *)BLA: 
Machbet, trdo vez. JO 

broSirano .10 
Othelo .N 
Sen Kresa« noči II 
SPLOŠNA KN12NCA: 
St 1. (Ivan Albrecbt) Baajfna 

gruda, izvirna porest, 104 str./ 
broširano J I 

Št. 3. (Ivan Racman) TeetanMot, 
ljudska drama v 4 dej., broi, 
105 strani .35 

St. 4. (Cvetko Golar) Poletne 
klanje, izbrane pesmi, 184 str., 
broširano JO 

St 5. (Fran MUČlnakl) Gospod 
FridoHn Žolna la njegova dru-

žina, reselomodre črtice L. 72 
atraifl, broširano . . . . . . . . . . . . . . J I 

št. 7. Andersanava prlpeiudba 
Za slovensko mladino priredila 
Utra, 111 atr., broi. J I 

š t 8. Akt H. 113 70 
Št 9. (Unir. prof. dr. Prane 

Weter.) Problemi aodakne filozo-
fije, 347 strani brci. .11 

Št 10. (Ivan Albreht). Andrej 
Tern sac. relljefna karikatura is 
minulosti, 55 str„ broi. J3 

Št 1L (Pavel Goliš) Pettrtfcsve 
•mIa^mIV m̂ tetA a. Ml !• • — - — - -
pooteanje aanje, dozi ena povest 
v 4. slikah, 84 str^ broi. J f 

Št 12. (Frsn Blllčlnskl) Mogočni 
prstan, narodna pravljica v 4 
dejanjih, 91 atr., broi. J I 

Št. 13. (V M. Garttn) Nadeida 
Nftotajevna, roman, poslovenil 
U. Žun, 112 str., broi J I 

Š t 14. (Dr. Kari Englli) Denar, 
narodno^ospodarakl spis, pooio> 
renil dr. Albin Ogrts; 296 atr^ 
broi J | 

Š t 16. (Janka Samec) t M f e a f e 
pesmi, 112 str„ broi. .45 

Š t 17. (prosper Marimee) Yeras 
daN e rieah, povest, prevel Mir1 

ko Pretnar, 80 str. JO 
Št 19. (Gerhart Hsnptman) Po-

topljeni zven, dram. MJka v pa-
tih dejanjih, 

poslovenil Anton 
Kuntek, 194 atr, brdt JO 

St. 20. (Jirt. teyer) OiaipiH H 
Kosaarasaki, japonski roman, ls 
M m prevel 

dr. Fran Bra-
da«, 154 str, bnA J I 

Š t 21. (Sophokles) Aatlgsns. talna 
Igra, poslov C. Golar, N str, 
broSirano J I 

St. 24. (EL L. Bulwer) P n l l N j l 
dnevi PaamaJav, L del, 885 sir , 
brof. . . . . . . . . . . . . V . . : . . M 

St. 28. PINM^|I i K l f 
XT. d(l aananaaanaaaaaaaaa a Vb • J i 

At 26. (L. Andrejev) trm m a -
ske, poslov. Josip Vidamr, N st , 
broi. . . . .V . J I 

« t . 27. (Fran M p t i r 
slentot to pi miiml abibalia" sn 

1 b rapa^Mt IML • • • •« J t 
29« T l r t t t I aaaaaaaa offP 

St« ^ i h f nIM J I 
ftt 39l i M ! JS 
Št. 35. (Gsj !%tnsttj Kriap) M . 

nn s Jogmto, postov. Ant DOk-
ler, 123 atMai 

•t. rKaOVsr MaNo) U m , 
144 M ; . . ; . . . . , J I 

Št m : M i ta m t 
St. % l^f fHitai^ aaaaaaaaaaaa 
| ftt. BHCH"- . 0 00 0 
St« 47. I B t t M ^ t l i ^ 1 « • 
St« JVV̂ BV* aanaaaaa 
St* fl̂ lll̂ VkriN̂  tfttl nanaaaaaaaa 
fit 50. M f c f 0 1 AMtitf L N 
At. 51, Nev. W M a N mmmm M 
Sta tik flf&Si »IsJPO ( 
•fc* na** ve tfutf 
••H« PV* W NNOBV aaaaaaaaaaanaa 
St* M. V i In flta^Mf asasoa s99 
St. ST- f K M N I J • M t a t aaaa JM 
IR* 98. flrf ( B i S M l ) aaaaaaaa t l i 
A b I L (Geior) «MMo N omNo.. JV 

A r t t a r i j e pm*kt>* - 9\iomg 

25. oktobra: 
Resolut«. Cher bo ure. Hamburo. 

24. oktobra: 
AqnfianUi, Chtrboaif. 
Columbus. Chorbours. Bremen. 

ZT. oktobra: 
Hamburg. Cherbourg. Hamburg. 

m. oktobra: 
Preaidento Wllno, Trst 

3 . oktobra: 
Franc«, Harro. 
Ofynrpic. Cherbourg. 
Arabic, Cherbourg, Antwerp. 
Dresden. Cherbourg, Bremen. 

1. novembra: 
Conte ROHO, Na^oli. Cenua 

2. novembra: 
Herensaria. Cherbourg 

3. novembra: 
ITcsident Harding, Cherbourg. Ure-

m«n. 
Colombo, f'almero. \apoll, Ono., 
Veendam. Boulogne iur Mer, llol-

terdaih 
5. novembra: 

Muenchen. Cherbourg. Bremen 
Volendam, Boulogne sur >!er, ltot-

terdam 
Majeatlc, Cherbourg 

9. novembra: 
Maurelania, Cherbourg 
De Grasi<e Havre «en«ra*r̂ dni par-

tiik) 
10. novembra: 

Albert. Bulllii. Cherbouie. Ham-
burg 

Koma. Vapoll. Ceno* 
13 novembra: 

Kerlln. Cherbourg- Bremen 
I.eviathan. Cherbourg 
Homeric. Cherbourg 

It! novembra: 
AquiULnla. Cherbourg 

17, novembra: 
New York. Cherbourg. Hambur* 
SfuttaHrt. Cherhcurr. Bremen 
Bremen, «'herbr>urg. Bremen 
Bremen. Cherbourg. Bremen 

19. novembra: 
lie de France. Haw 
Rotterdam. Boulogne sur Mer. Rot-

terdam 
President Roosevelt, Cherbourg, 

Brt-men 
Olympic Cherbourg 

gt. 62. Iflijot, I. del. (Dostojevski 1.90 
St. 63. Idi jot. II. del JO 
St. 64. Idijet, III. del W 
Štev. GT». Idljot, IV. del .90 

Vol 4 deli * e * s j 3.85 
Stev. 66. Kamela, skozi uho 

»•anke, veseloigra 45 
Tlaoi in ena noč, trdo rez 90 
Tik za fronto W 
Tfctii, Bevk, trd. ve* 75 
Tri poveatl grafa Tolstoja M 
Turki pred Dunajem N 
Tri indijsadkoaoveatl M 
Trenutki oddiha 
Treskora Urita -35 
Velika pratika Vodnikove družbe 

za leto 1957 41 
V gorskem zakol jo .33 
V oklopnjskn okrog »veta, 1 del... JO 

Z del J I 
Veliki inkvisitor 1 -
Vera (Waldora), bro3 
Viinjeva repatiea (Ler^lk). rez. L— 
Vrtnar, (Babindratb Ta gore), 

trdo rezano .75 
broSirano .60 

Vojaka n Balkanu, a slikami X 
Volk apokornik in druge porest!. 1— 
Valetin Vo«kiika izbrani spisi . . . . JO 
Vodnik svojemu narodu JS 
ZMael smrti 00 
Zadnje dnevi nesrečnega kralja . . .00 
Zm krakom, porest J5 
Zadnja kmečka vojaka 75 
Zadnja p*arda. trdo rez. 01 
Zadnja pravda, broi. .50 
Zmaj la Bosne 79 
Zlatarjero zlato 00 
Za mOjoril «5 
Življenje slav. trpina, izbrani spisi 

Alešorec, 3. zv. skupaj 1J0 
Zvesti sin, porest J5 
Zlatokopl M 
Ženini nate Kbprnele 31 
Zaaate bi konee gospodične Pavle. J3 
Zgodovinske anekdote, JO 
ZBIRKA SLOVENSKIH POVESTI: 
L zv. Vejnaaslr sil poganstvo . . . . .33 
t . sv. Hade bnftdn* . . J5 
3. iv. Veselo povesti . . »•» . . . . . . . 
4. zv. Povesti in sliko J3 
1. sv. S t id^t naj bo. Skt vsakda-

mji kfHb aaooa*aaaa*aoaaaaoa« 

S P I S I ZtA M L A D I N O : 
(GANGL) 

2. sv. trdo sreno. Pripovedke In 
pesmi JO 

3. zv. trdo vezano. Vsebuje 12 po-
vesti JO 

4. rr. trdo ressao. Vsebu.e 8. po-
vesti .'(J 

."i. »v. rdo rruno. Mnaal brat . . . . JO 
0. rr. trdo resano. Vsebuje 10 po-

vesti ra 
umetniške knjige a aUkaal i s arisdlne: 
IVpeTka; pravljica s diktiul .. . .1.00 
Rdeča kafioa; pravljica s slikami 1— 
SoegnljCica; pravljica s slikami ..1.— 
Mlada &teda 1.— 
TMJi iea , pravljica a slikami . . . . L — 
KNJIGE ZA SLIKANJE: 
Hladi slikar 11 
Slike is prsrljlc . '5 
Kajige aa riflOmje dapiatit papei-

na a barvami la navbiHlsr.; 
Mladi umetnik i.M 
Otrofikl \rtea 110 
Zaklad za otroka 1.3) 

I G R E : 
Beaeškl trgevec. Igrokis r k. dejanj J I 
Dnevnik. Veseloigra r 2. 4cjsn|lb JO 
Cjrraao do Bcrgerae. Heroična ko-

medija v petih dejanjih. Trdo re-
sano 1 H 

Mati. (Meiko), trt dejan ta .70 
Hnta) Sctteoj t Bhteotdn, 4 

dCjftBjft a*oaoaaaoo*oaaaooaaooa oSS 
Sttriaariea. Veseloigra v 1. dejahju M 
OlvajakL Igrokaz r «trfb slikah.. JO 
Tsačkare sanjo aa Mklaviev va> 

Čer. Mladinska Igra a petjem v 
3. dejanjih . . . . » . . . . . . * . . . . . . . . J I 

& U. K. drama v 3 dejanjih a pred-
igra (Čapek), t m . 49 

KdMssf, SL Oejaaj. tMs reaana . . .1$ 
Djčtsk carevine, reselolgra v 2 

dejanjih . . . . • • . . . . . . • « . . . . . . . . JO 
Ti f iaTa IfnTanTa, trda ves 7 . . . U I 
Za krtf la svobodo, igrokaa v S. 

dejanjih J5 

23. novembra: 
M<mte BixcamiiR« . Napoli, Oenoa 
CohtmbuK. Cherbourc. Bremen 
IkrengarJa, Cherbour̂  

24. novembra: 
l'« utsi IiIaji-1. c'h» rl«juig. Humburic 

26. novembra. 
Paris, Havre 
Duillir>, Naprdi, Genoa 
Maje.otlc. Chrrf-ovrir 
r.vndam Buul"gne sur Mer, Rot-

terdam 
30. novembra: 

Muiiri-lanta, Cti»-rh«urff 
I'r« !<ideitt lUnling Cheibt.>urjf. Bre-

men 
18. decembra: 

Paril«. Haue — BOŽIČNI IZLKT. 

I'jxiiiki p<'in«:i: î jtiiiki se 
vknajo ilan j»rej. 

SEST DNI PREKO OCEANA 
Najkrajia In najbolj ugodna pot za 
potovanjs n« ogromnih parnikih: 

F B A N C E — 29. oktobra. 
PARIS 26. nov. — 16. dec. 

Najkrajša pot po leleznlcl. Vsakdo Je 
r posebni kabini z vsemi modernimi 
udobnoftll. — Pijana .n slavna, rran-
cosk.i knhlnja. Izredno nlike rene 
Zajamfiite ai prostor za voinlo 

novega velikana 
Ue de France, — 19. novembra 
VpraJaJle katereirnknll pn..blaA«eneca 
azenta all FRENCH LINE 
1» Stat* Street — — New York 

l j u d s k i o d e r : 
4. zr. Tihotaprr, 5. dejanj 60 
5. zv. Po 12 Iriib, 4 dejanja 60 
Zbirka ljudskih I®er: 
.t. snopič. Mlin pod zrmljo. Sv. Ne-

ža. Sanje 60 
0. snopi«"-. Na Betlehetnskern polja. 

nah. Kazen ne izostane. Ofetovs 
kletev, (ašira kare JO 

12. snopič. Izpihljen sin, V jHfi, 
Pastiriri in kralji. Ljudmila, 

Plan.tarira "0 
1.1. snopič. Vestalka, Smrt Marije 

device. Marijin otrok 30 
14. snopih. Sv. Boštjan, Junaka 

deklira. Materin blagoslov . . .30 
15. snopič. Turki pred Dunajem. 

Fabjola In Neža JO 
20. snopič. Sr. Just; Liobezen Ma-

rijinega otroka 36 

Naročilom je priložiti denar, bo-
disi v gotovini, Money Order ali 
poštne znamke po 1 al 2 eenta. 

Če 
pošljete gotovino, rekomandirajte 
pismo. 

Ne naročajte knjig, katerih ni t> 
ceniku. 
Knjige pošiljamo poštnino prosto. 

" G L A S N A R O D A " 
8 2 C o r t l a n d t S t . , H e w Y o r k 

K a k o s e p o t u j e v 

s t a r i k r a j i n n a z a j 

v A m e r i k o . 

Kdor ja aaaeojea pot oviti r 
atari krsj. Je potrebno, da Je pov-
i la o potnih Ustih, prtljagi in dru-
gih atr treh. Vsled nate dolgoletna 
laknXnJe Tam ml samoremo dad 
nsjboljis pojasnila in priporočamo, 
redno la prrorratne brsopsrnlkt. 

Tndi n »državljani aamtvofo po-
tavati r atari kraj, tods preskrbo« 
al aaorajo dorolleoj«. aH permit ls 
Waablngtona. bodisi aa eno leto aU 
• mesecev la oe mora delati pro-
Injo t saj eo mesce pred odpotova-
ajeaa In to nsramost r Washing-

D. a na ganaralega naaalot 
k e p komisarja. 

Glasom odredbo, ki Jo stopila f 
roljaro BL jatlja, 19M m nlkosrar 

i vsi as poBJe permit po poitl. am-
pak gs mora ltl Iskati vsak poefloo 
osebno, bodld r naJbUinJl naaelnl-
•d a rad ali pa ga dobi v New To-

. kn pred odpotovan Jem. kakor kodo 
v prošnji is prosi. 

Kdor potuje rea 
bras dovoljenja, potuje aa trojo 
lastno odgovornost. 
K r i c o d o b i t i t v o j e « h 

i l m r e g * I č r a j k , 
Kdor laO dobiti sorodnik« aB 

tvbjee la atarega kraja, naj nam 
prej p Lie a pojasnila. Is Jngoala-
rtje bo pripničenih r tem letu 870 
Pftartjeaeev, toda polovica to kro-
to jo določena aa amerllke driav-
Uaas, U M e dobiti sem šarile It 
otroka od 18. do 21. leta ta pa as 
mi i i i i i a i iI.IM-' I I 
l i j i i i a M b a starca. 

ImsrMH (Marijani pa aazMeajo 
dobili tem lene ln otroke do 18. I«-
tk bras da M MU ftetl r kvoto, pa-
trsbao pa jo deUd proinjo v Waak-

^Pradas n f l t a m kalf Koral, 

F R A M 
t i k t i t k m 

m O O R I i N D f R , m w I N I 
t 11 1 


